e 0a30BBIM TJIAroJl MOMKET COYETAaThCA C MPOTHBOIOJNOKHBIMH IO 3HAUCHHIO
puCTaBKaMH (86edicams — evibescamon, hinaufgehen / heraufgehen, hinaufsteigen /
heraufsteigen ‘Bcxomuth’ — heruntergehen, heruntersteigen ‘cxomuth ). MOXHO
MPEANOIOKUTE, UTO JASPHUBATHI, 00pa30BaHHBIC OT OJHOTO TPOUW3BOISAIIETO TJa-
roja TPH TOMOIIM AHTOHUMWYHBIX TPUCTABOK, JOKHBI OBITH AHTOHUMaMU
1 0003HAYaTh JBWKEHUE B MPOTHUBOTONOXKHBIX HampaBieHusx. OMHAKO aHAIW3
SA3BIKOBOTO MaTepuiajia MOKA3bIBAET, YTO 3TO JAJICKO HE TaK W B IICJIOM PsJIE
CJIy9acB AHTOHUMHWYHBIC TMPUCTABKH HE TMPOCTO YTOYHSIOT HAMpaBICHUE Tepe-
MEIIEHUSA, HO U MOAU(UIIUPYIOT CEMAaHTHKY MCXOMAHOTO miaroyia. Tak, B PyCCKOM
SA3BIKE TJIATOJIBI JBVOKEHHUS C TPUCTABKOW 63- (6C-) 0003HAYAIOT aKTHUBHOE TIEpe-
MeIeHUE CyOBheKTa BBEPX (oHa 836edcana Ha 2opy, 10Hbll HAMYPATUCm 61e3al Hd
oepe3sy, moou eckaxusanu ¢ mecm). OOpa3OBaHHBIE OT TEX KE MCXOIHBIX TJIar0joB
JIEpUBATHI C MPUCTABKOU C- (cO-), YKa3bIBAIONIUE HA MBIKEHWE BHU3, 0003HAYAIOT
MAaCCUBHOE TepEeMEIeHUE, OOYCIOBIICHHOE BHEIIHUM BO3JCHCTBUEM (Cremend
ULIANA, CROJI3IU OYKU, COCKOYUTL WUM).

B Hemerkom s3pike B 00pa3OBaHWKM AHTOHMMWYHBIX TMap, MPOWU3BOJHBIX OT
OJTHOTO TJIaroJia, y9acTBYIOT HE TOJBKO MPEMPHUKCH quf- v unter-, yka3plBaroONIue Ha
JBHKECHUE BBEPX W BHU3, HO U JCHKTUUCCKUAC AIIEMEHTHI 1in- u her-. C OMOIIBIO
nocineAHNX 0003HAUAeTCsl MEPEMEIICHHE N0 OTHOIICHHIO OT TOBOPSAIIETO JHOO
Kk rosopsamemy (hinaufklettern ‘Bnesars’ — herunterklettern ‘cnesars’). [lpu sTom
PS TJIaroJIOB MOXKET 00Pa30BhIBATh aHTOHUMUYHBIC JIEPUBATHI KaK C Ain- Wik her-
, Tak ¥ 0e3 mMaHHOTO AneMeHTa (Hanpumep, auffliegen ‘B3nerats’, herunterfliegen
‘cieTath’). YCTAHOBJIEHO, UTO B PANE CIy4acB B HEMEIKOM S3BIKE CEMaHTHKA
MPOU3BOMSAIIAX TJIArOJIOB TPH COYECTAaHWM C AHTOHUMHUYHBIMA Tpedurcamu
MOAUGUITUPYETCA B JBYX HampaBlieHUsAX: 1) mpeduKc auf- yCunMBaeT 3HAYCHUE
HaIPaBJICHHS JBWKCHHS BBEPX, TaK KakK TJIAroyibl THMA Sfeigen ‘TIOAHUMATHCS,
B30Mpatrees’, klettern ‘ne3Th, KapaOKaThCs™ YK€ COACPKAT 3HAUCHUE HAITPABICHUS
IBUOKEHUS BBEPX (die Schwester steigt die Treppe hinauf ‘cectpa MOAHUMAETCS IO
JIeCTHUIIE ), 2) IpUCTaBKa unter- HEWTpPAIM3yeT CEMaHTHKY TIJIAroJioB steigen,
klettern v yka3piBaeT Ha HaINpaBieHUE NBHKeHUS BHU3 (das Kind kann die Treppe
hinuntersteigen ‘peOEHOK MOXKET CITyCKaThCA 110 JICCTHHIIE ).

Takum oOpa3om, B pe3yibTaTe MPOBEACHHOTO aHAJIM3a TJ1arojioB, KOTOPHIE
MOTYT COUETAaThCA ¢ AHTOHUMHYHBIMHU TIPUCTAaBKAMHM, BBIABJIICHO, UTO MpeduKc He
TOJILKO TpHAaeT 0a30BOMY TJIArojiy 3HAYEHHE COOTBETCTBYIOILLIETO HAIMpPABIICHUSA
JBYOKEHUS, HO U MOAUUITUPYET X ceMaHTHKY. [Ipu sToM mepuBatsi, oOpa3oBaH-
HBIC TIPU TIOMOIIM TPOTHUBOIOJIOKHBIX TIO 3HAUEHWIO TPHUCTAaBOK, HE BCEraa
00pa3yrOT aHTOHUMHUYHYIO Mapy.

A. B. ®enoprox (UT'Y, Upkyrck, Poccns)

[TPATMATHUYECKHNH ITOTEHLIMAJT ®PA3EOQJIOI MUECKOU
BAPUATUBHOCTU B APTYMEHTATHUBHOM JUCKYPCE

[Tpobaema ¢paszeosorndeckoit BApUATUBHOCTH — 3TO YPE3BBIYANHO CIIOKHOE
ABJICHHE, TaK KaK KOHCTAHTHOCTh KOMITOHEHTHOTO COCTaBa (hpa3eoIoTHUECKUX
equant] (mamee OE) HaXOauT CBOE OTpakCHHWE B TOM, YTO HOCHTENb SI3bIKA HE
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CBOOOJICH B BBIOOpPE CJIOB, CMOCOOHBIX BApbUPOBATh ¢ HEKOTOPHIMH K3 KOMIIO-
HeHTOB ®DFE B CBA3M ¢ MOTPEOHOCTAMH akTa KOMMYHHKauu. B psae cioydaes
OTIEIbHBIC KOMMOHEHTH DE MOTyT WMeTh BapuaHTHBIC Mapajuiein, CyOCTUTYTHI,
MOATBEP Xk Aas TOT (haKT, UTO 3aMEeHA OT/ICIbHBIX KOMITOHEHTOB BCE KE JOMYyCTHMA,
HO OHAa HOCHUT CTPOTO Yy3yalIbHBIH XapakTep W TO3TOMY He HapymaeT ¢dpa-
3€0JIOTUYHOCTH 3TUX COUYETAHUMN.

[Ton d¢pazeomornueckumu Bapuwantamu (manee ®B) wb1  Beaen 3a
A. B. KyHuHBIM TOHMMaeM «Pa3HOBUAHOCTH (hpa3cOIOTHUCCKOW EAWHHMIIBI,
TOXKIECTBCHHBIE 10 KA4YeCTBY M KOJMYECTBY 3HAUCHHWM, CTHJIMCTHUYECKUM W
CUHTAKCHYECKUM (DYHKITAAM, IO COUETACMOCTH C JPYTUMHU CIOBAMU W MMECIOIIHE
OOIINIA JTEKCUUECKUIA MHBAPUAHT MPU YACTUUHO PAZJIMUHOM JICKCUUECKOM COCTaBE
WM pa3Ayaronmuecs ciaoodopMaMu Wi mopsakoMm ciioB» [1, c. 442]. Llens
JIOKJIaia — BBISIBUTH POJIb AHTJIOSI3BUHBIX OB B MOpoXkaeHWM W pa3BepThIBAHUU
apryMEeHTaTUBHOTO JUCKypca, MpOoaHAIM3UPOBaTh Bo3MoxkHocTH OB B hopmupo-
BaHWW W PA3BEPTHIBAHUHN WLTOKYTHBHON CEMAaHTHKH apryMEHTAaTHBHOTO TUCKYpCa.

Hapsiny ¢ TpanuiimoHHO BEIACTIEMBIMA HHOOPMATHBHOW ¥ BO3ICHCTBYIOMICH
dbyHKIMAME  (HPaA3COJOTHUCCKAN BapHaHT Peau3yeT M JIHCKYPCOOOPa3yIOMyIO
(byHKIIMIO B QHTJIOS3BIYHOM ApTYMEHTATHBHOM AWCKypce. B aprymentatmBHOM
muckypce ®B BeicTymaeT kak AUCKypcooOpasyromias €AwHHIa, KaK pe3ysabTaT
PEUETBOPUECCKON AaKTUBHOCTH CyOBEKTa, MPU3BAHHOW TMOBJIHUATH B IIPOIECCE
apryMEeHTAaIlil Ha CO3HAHWE OJHOTO WJIM HECKOJbKHX YYACTHHKOB CHUTYalllu
oOIIeHUs B HYXKHYIO JJI1 TOBOPSIIETO CTOPOHY. JucKkypcooOpa3yrorue (hakTopsl,
a UMEHHO CTPYKTYpPHBIC W NeHOTaTHBHBIC ciBurd B OF mopoxmator paseosoru-
YECKYI0 BApUATHBHOCTH, MPOSBIIAIONIYIOCA B CASAYIOMUX THMaxX BapuaHToB OE:
1) rpammarnyeckne WA CTPYKTYPHBIE, T.€. BApHAHThl C TEMW WA HHBIMHA
rpaMMaTHYECKUMHU U3MEHCHUAMHU, HapuMep: get into deep water = get into deep
waters ‘TIoNacTb B TPyAHOE mojoxenue’, Achilles heel = the heel of Achilles
‘ySI3BEMOE MECTO ; at the bottom = at bottom ‘mo cyTu nena, mo cymiecTBy ; the
promised land = the land of promise ‘3emns oberoBaHHas Ap.; 2) JEKCHYECKHC,
T. €. BapUaHTBl C PA3IMYHBIM JICKCUUECKUM COCTaBOM, Hampumep. close at
hand = near at hand ‘6musko, psaom’; bear a hand = lend a hand ‘momoratp’;
burn one’s bridges = burn one’s boats ‘cXedb MOCTBI, TPHHATH PEIICHHUE,
HCKITIOYAIOIIee BO3MOXXHOCTh BO3BpalIcHus u Ap. J[aHHbIE BapUaHTHl BO3HUKAIOT
B pe3yjbTaTe ACHCTBUA OCOOBIX S3BIKOBBIX MEXAaHW3MOB, TAKWX KaK: ycedeHue/
BK/IMHWBAHUE KOMIIOHEHTOB B CTPYKTYpHBIX OB, Hampumep yceuenwme: between
the devil and the deep blue sea = between the devil and the deep sea ‘B
0€3BBIXOJHOM IOJIOXKEHHH | BKIIMHUBaHUE, Hanpumep like clockwork = like oiled
clockwork ‘mMTrHOBEHHO, MOMEHTaNBHO , lead smb. a dance = lead smb. a pretty
dance ‘BomuTh KoTO-mubOO 3a HOC . Cemantmueckwe TpaHchopmarmu B OB
CBA3aHBI ¢ I3MEHECHUAMH B JcHOTaTe Wcxoauoit ®E. Onepammu ¢ 1eHOTaTOM MPH-
BOAAT K PACUIUPEHHIO, CY)KCHHWIO W 3amMeHe neHotata ®E, wampumep: to burn
one’s boats = to burn one’s bridges ‘cxxeub MOCTBI (3aMEHa JeHOTaTa); to bend
over backwards = to lean over backwards ‘crapaTbhcs W30 Bcex CHT (paciupeHue
3HaueHwuA), make one’ s way = hack one’ s way ‘mpomsurarbCcs’ (CyXKeHHUE
3HAUCHWA).
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B koHTEKCTE COBPEMEHHBIX WCCIICIOBAHUHN MO JTUHTBUCTHUCCKOW CEMAHTHKE
¥ TIparMaThKe apryMEHTAIMIO PAcCMAaTPUBAIOT KaK OCOOBIH MAKpOTHI PEUEBOTO
akta (mamee PA), umeronuii CBOIO WIJIOKYTHBHYIO TI€h — TIOBJIMATH HA BHIOOD
ajpecara B TPOIECCE MPUHATAA UM pernreHnid. CTpyKTypa MakpopeueBOTO akTa
BKITIOUaeT PA-Te3uc v mocaea0BaTeIbHOCTh PEUCBBIX aKTOB-aPTYMEHTOB, KaXAbIH
U3 KOTOPBIX HMMEET MPOIMO3UIMOHAIBHOE COJCPXKAHUE W WUIOKYTUBHYIO CHITY.
[IpoBeaeHHOE MccleaoBaHue Moka3ano, uyro OB yyacTByeT M B mpolecce auc-
KypCOpa3BePTHIBAHUS, T. €. B MPOIECCE PA3BEPTHIBAHUS WJUIOKYTHBHOM CEMAHTHKH
apryMEeHTAaTHBHOTO AucKypca. @B Bxomar B cocrtaB PA-aprymeHTa M Cmocoo-
CTBYIOT WHTCHCHUBHOCTH WJUIOKYTHBHOM CHJIBI, YTO B CBOIO OUYEpPEab JCIacT
aprymeHT 6onee yoeauTenbHbIM Ut caymatomero. Hampumep, [ feel nothing but
pity for him (tesuc) Mark my words, he feels as guilty as all hell for what he did
(aprymeHr), which explains the verbal abuse [2]. Bknuausanue B ®F as hell ‘aep-
TOBCKH, y>KaCHO  KBAaHTOPA BCEOOITHOCTH all ‘BeCh, IEITMKOM , CEMAaHTHUSCKH COTJIa-
cyercs ¢ npototunoM OF u ycuiMBaeT MHTEHCUBHOCTh WJUTOKYTUBHOM criibl PA.
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E. B. ®easiea (HI'TY, Hoocubupck, Poccust)

BAPUATUBHOCTbD BbIPAXKEHM A
KAYECTBEHHBIX XAPAKTEPHUCTUK B A3BIKE

IIpoGneMa BapuaTUBHOCTH KaK HEOTHEMIIEMOMN XapaKTEPUCTHKH S3bIKA WU KaK
€CTECTBEHHOTO crmoco0a (PYHKIIMOHUPOBAHMS S3bIKOBBIX €JMHHIL B CHCTEME BCErIa
OblJIa M OCTAeTCA B IICHTPE BHUMAHMS PA3IWUHBIX HAYYHBIX TPAAUIIAM, IIKOI U
HanpapjaeHui. OTIUYATEIFHON YePTON S3bIKO3HAHUA CETOAHSAIIHETO JAHS ABIAETCS
MpU3HAHKE TOro (akTa, YTO MOJTHOICHHBIN aHAn3 fA3bIKa HEBO3MOXKECH Oe3 yueTa
POJIM YEJIOBEKA, 00JIANAIOIIET0 OCOOBIM BUACHUEM U CAMOT0 MUpPA, U Ce0sl B 3TOM
mupe. PazpabarbiBacMble CErOAHS B paMKaX KOTHUTHBHOTO MOJAXOJa K HCCIe-
JIOBAHUIO SI3BIKOBBIX €TUHUI] TCOPHUH KOHIIETITyaIn3allih, KaTerOprU3allui U HHTEP-
MpETAluK, JA0T BO3MOXHOCTh PACCMOTPEHUA YXKE, Ka3ajloch Obl, XOPOIIO
M3BECTHBIX M MU3YUCHHBIX ABJICHUM B HOBOM pakypce. K unciy Takux aBJICHHUM, Kak
MPEJICTABIACTCSA, OTHOCHUTCS M TpoOjieMa BapHAaTHBHOCTA B A3bIKE. OJTO JaeT
OCHOBAHHE TMOJIaraTh, 4TO H3y4YeHHE (PeHOMEHA BAPHATUBHOCTH HE TOJBKO HE
yTpPaTUIIO CBOEH aKTyaJIbHOCTH, HO W HMMEET HOBBIE TEPCIECKTHUBBI I HCCIIe-
JIOBaHUS, CBA3aHHBIC ¢ paCCMOTPEeHHEM (DEHOMEHA BAPUATUBHOCTH C TOUKHU 3PCHHUS
poreccoB (OPMUPOBAHMS CMBICIIA M KOH(PHUTypaIuy 3HAHU.

KoruutrBHas aeaTeNbHOCTh YEI0BEKAa MHTEPIPETATUBHA MO CBOCH MPHUPOJE
BBHJTy HEOOXOIUMOCTH TTOCTOSTHHOTO ‘OOBSICHEHUS s ceOs’ pa3IudHbIX (pparMeH-
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